
Non lo sentite? Che strano ticchettio
È il primo allarme, poi dopo arrivo io
Non voglio alcun vantaggio
Ma non è per coraggio
È perché sono il più cattivo e mi diverte
Il fatto di inseguirvi

Ci provo gusto, mi piace tallonarvi
Non vi do tregua mai, perciò poveri voi
Restate in guardia, che sta arrivando il vostro 
cocco-cocco-coccodrillo
Son diplomato ed insegno il ritmo bello
Sono un maestro, scappate pure, correte se vi 
pare

Io vado piano, io non mi dò da fare
Io non mi affanno troppo
Vi aspetto tutti al varco
E quando è l'ora, di fare i conti
Io mi presento, al ritmo di una sveglia

Il ritmo batte, vi dà una strana voglia
Che strana tentazione! Che voglia di ballare!
Non resistete!

Che sta arrivando il vostro cocco-cocco-
coccodrillo
Son diplomato ed insegno il ritmo bello
Sono un'artista, persone serie voi, persone 
rispettate
Siete le peggio, perché voi resistete

Voi non vi abbandonate mai
Voi non vi concedete mai
Fate violenza, a voi stessi
E poi con gli altri, per rabbia vi sfogate

Non è corretto, ma quando la smettete, eh?
Sì voi persone serie? Eh, ma fatemi il piacere!
Seguite il ritmo!

E andate a tempo col vostro cocco-cocco-
coccodrillo
Andate a tempo e seguite tutti il ballo e non 
sgarrate

E voi banditi, pirati e contrabbando
È da parecchio che vi stò osservando

Ma che rivoluzione! Eh, si!
La vostra aspirazione
È diventare, né più né meno come quelle persone 
serie, eh
Persone rispettate

Hörst du es nicht? Was für ein merkwürdiges 
tickendes Geräusch
Es ist der erste Alarm, dann komme ich
Ich will keinen Vorteil
Aber es ist nicht aus Mut
Sondern weil ich der Böseste bin und es mich 
amüsiert
Die Tatsache, dass ich euch verfolge

Es macht mir Spaß, euch zu jagen.
Ich lass euch nie in Ruhe, du Armer
Sei auf der Hut, hier kommt euer Krokodil-Krokodil
Ich bin Akademiker und lehre den schönen 
Rhythmus
Ich bin ein Meister, lauft, wenn ihr wollt

Ich gehe langsam, ich bin nicht hektisch
Ich drängle nicht zu sehr
Ich warte auf euch alle am Tor
Und wenn es Zeit für eine Abrechnung ist
tauche ich auf, im Rhythmus eines Weckers

Der Rhythmus schlägt, er gibt dir ein seltsames 
Verlangen
Was für eine seltsame Versuchung! Welch ein 
Drang zu tanzen!
Widersteht nicht!
Hier kommt euer Kroko-Kroko-Krokodil
Ich bin Akademiker und lehre schönen Rhythmus
Ich bin ein Künstler, ihr ernsten Leute
Ihr seid die Schlimmsten, denn ihr widersteht

Ihr gebt nie auf
Ihr gebt niemals nach
Ihr tut euch selbst Gewalt an
Und dann bei anderen, aus Wut, schlagt ihr zu

Das ist nicht fair, aber wann hört ihr endlich auf, 
hm?
Ja, meint ihr das ernst? Hey, lasst mich in Ruhe!
Macht den Rhythmus mit!

Und taktet mit eurem Kroko-Kroko-Krokodil
Bleibt im Takt und ihr alle folgt dem Beat und 
weicht nicht ab

Und ihr Banditen, Piraten und Schmuggler
Ich beobachte euch schon seit langem
Was für eine Revolution! Oh, ja!
Euer Bestreben
Nicht mehr und nicht weniger zu werden wie diese 
seriösen Leute, eh



Che per scemenza, guardate e scimmiottate
Che bella situazione, eh!
L'unica soluzione, è di cercare

Di andare a tempo col vostro cocco-cocco-
coccodrillo
Capire il ritmo e farsi un'altro ballo
Un'altro giro

Ma che razza di coccodrillo sei?
Puoi far ballare tutti noi
Ma non si capisce cosa vuoi
Sì perché non ci spieghi cosa vuoi?
Perché non ci dici chi ti manda
Che razza di coccodrillo sei

Ve l'ho già detto, io sono il più cattivo
Io vi do il tempo, anzi, il tempo sono io
Il tempo a volte è strano, ma il tempo è 
galantuomo
Io non v'imbroglio, ma non mi si può imbrogliare
Io vado piano, ma non mi si può fermare
Dà tempo al tempo, e i conti devono tornare
Seguite il ritmo

E andate a tempo col vostro cocco-cocco-
coccodrillo
A volte piango, non mi vergogno a dirlo
Ma son tutte lacrime di cocco-cocco-coccodrillo
Ma son solo lacrime di cocco-cocco-coccodrillo

Io vi do il tempo ma sono un coccodrillo
Sono un galantuomo ma sono un coccodrillo
E a volte piango, non mi vergogno a dirlo
Ma son solo lacrime di cocco-cocco-coccodrillo
Ma son tutte lacrime di cocco-cocco-coccodrillo

Andate a tempo col vostro coccodrillo
Avanti a tempo col vostro coccodrillo
Cocco-cocco-coccodrillo
Sono un galantuomo ma sono un coccodrillo

Respektable Leute

Die ihr wegen Dummheit bewundert und nachafft
Was für eine schöne Situation, eh!
Die einzige Lösung ist zu versuchen
Im Takt mit deinem Krokodil zu sein
Den Rhythmus zu finden und noch mal zu tanzen
Noch eine Runde
Was für ein Krokodil bist du?
Du kannst uns alle tanzen lassen
Aber du kannst nicht sagen, was du willst
Ja, warum sagst du uns nicht, was du willst?
Warum sagst du uns nicht, wer euch geschickt 
hat?
Was für ein Krokodil bist du?
Ich hab's dir schon mal gesagt, ich bin der 
Schlimmste
Ich gebe euch die Zeit, oder vielmehr, ich bin die 
Zeit
Die Zeit ist manchmal seltsam, aber die Zeit ist ein 
Gentleman
Ich betrüge euch nicht, aber ich kann nicht 
betrogen werden
Ich gehe langsam, aber ich kann nicht aufgehalten 
werden
Gib der Zeit Zeit, und die Rechnungen müssen 
aufgehen
Folge dem Rhythmus
Und geh im Takt mit deinem Coco-Coco-Coco
Manchmal weine ich, ich schäme mich nicht, das 
zu sagen
Aber es sind alles Krokodil-Kokosnuss-Tränen
Aber es sind nur Krokodil-Kokosnuss-Tränen
Ich gebe dir Zeit, aber ich bin ein Krokodil
Ich bin ein Gentleman, aber ich bin ein Krokodil
Und manchmal weine ich, ich schäme mich nicht, 
es zu sagen
Aber es sind alles Krokodilstränen
Aber es sind alles Krokodil-Krokodil-Tränen
Geh im Takt mit deinem Krokodil
Geh im Takt mit deinem Krokodil
Kroko-Kroko-Krokodil
Ich bin ein Gentleman, aber ich bin ein Krokodil


